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INSTRUCTION MANUAL

Kontaktni žar Kontaktni roštilj Kontaktni roštilj Контактен ражен

Contact grill Contact gratar Kontakt grillsütő Грил

Контактний гриль Kontaktný gril Kontaktný gril  Grill kontaktowy
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VARNOSTNA OPOZORILA
Važno opozorilo! Aparat se med delovanjem segreva - Nevarnost opeklin! Pred 
shranjevanjem počakajte, da se aparat popolnoma ohladi! Ko aparat deluje, se njene 
zunanje površine močno segrejejo. Če bi bilo potrebno, uporabite ročaje, ali si nadenite 
rokavice.

Pred prvo uporabo žara pozorno preberite navodila, da boste dosegli najboljše rezultate 
in se izognili napakam. // Aparata ne priklapljajte na zunanje časovno stikalo ali sistem za 
daljinsko upravljanje, da nepovzročite nevarnosti. // Ta gospodinjski aparat lahko uporabljajo 
otroci stari od 8 let naprej in tudi osebe z zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali duševnimi 
zmožnostmi ali pa tiste osebe s pomanjkljivimi izkušnjami oziroma znanji, če imajo nadzor 
ali napotila glede uporabe aparata na varen način in se zavedajo nevarnosti uporabe. 
Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in pazite, da se z njo ne bodo igrali. // Otroci stari 
manj kot 8 let naj se ne zadržujejo v bližini naprave, razen če jih vseskozi nadzorujete. 
// Otroci stari manj kot 8 let naj se ne zadržujejo v bližini naprave, razen če jih vseskozi 
nadzorujete // Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati naprave razen če so stari 8 let in več, 
in so nadzorovani. // Poskrbite,da aparati in priključna vrvica ne bosta dosegljiva otrokom 
mlajšim od 8 let. // Aparat je namenjen pripravi hrane. Ne uporabljajte ga v druge namene, 
niti ga na noben način ne predelujte. // Pazite, da se priključna vrvica ne dotika nobenega 
dela žara, ki se med delovanjem segreje. // Pred uporabo kuhalni plošči dobro očistite. // 
Na aparat lahko montirate le popolnoma suhi kuhalni plošči. // Preverite, da zapora za 
zapiranje ročaja drži plošči na svojem mestu. // Aparata ne nameščajte na takšno mesto, 
kjer ga lahko dosežejo otroci. Niti ga ne puščajte brez nadzora, ko je vklopljen. // Aparat 
vedno izključte iz električnega omrežja: preden ga shranite ali preden snamete kuhalne 
plošče, pred čiščenjem ali vzdrževanjem, po uporabi. // Vedno uporabljajte atestirane 

1.  Ročaj
2.  �Odstranljiva zgornja grelna plošča
3.  Odstranljiva spodnja grelna plošča

4.  Gumb za upravljanje in izbiro
5.  �Prikazovalnik
6.  Tipka za vklop/izklop

7.  Tipka za sprostitev spodnje grelne plošče
8.  �Tipka za sprostitev zgornje grelne plošče
9.  �Izvlečni pladenj za prestrezanje maščobe

1.  Simbol za zamrznjeno hrano
2.  �Simbol za slanino
3.  Simbol za piščanca

4.  Simbol za šunko/prekajene mesnine
5.  �Simbol za zrezke
6.  Simbol za ribe

7.  Simbol za mesne polpete (burgerje)
8.  �Simbol za ročni način
9.  �Prikaz poteka priprave
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


